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V. BizomocTi npo gucepraniio
MoBga guceprariii:
Koau TeMaTHYHHX PYyOPHK: 14.35.07

Tema gucepranii:
1. DopmyBaHHS iIHOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHLIii MallOyTHixX (paxiBLiB MOPCBKOTO (PJIOTY.

2. The Formation of the Foreign Language Communicative Competence of the Future Maritime Specialists.

Pedepar:

1. O6'eKT mOCHimKEeHHs - iIHOMOBHA KOMYHIKaTHBHA KOMITeTeHIIis ¢paxiBLiB MOpchKoro GioTy. MeTa JoCiIKeHHs -
PO3pOOUTH Ta €KCIIEPUMEHTAJIbHO alpoOyBaTh e(PEeKTUBHICTb NUIAKTUYHOTO 3a6€3MeYeHHs yMOB 6a3MCHOIO eTamy
(opMyBaHHs1 iIHOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIii MaliOyTHIiX (axiBLiB MOpcbKoro ¢oty. Metoau
IOCIIIKEHHS - TEOPETUYHI, EMIIIPUYHI, CTATUCTUYHI. T€OpEeTUYHI pe3ybTaTh Ta HOBU3HA - BIIEPLIE HAYKOBO
OOrpyYHTOBAaHO HEOOXITHICTD i HOLINbHICTS POPMYBaHHS iHOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMIIeTEeHIIii MaltOyTHIiX
(daxiB1LiB MOpPCBKOro (JIOTY BiJl IEPIIOTO KypCy HaBYaHHS iHO3€MHOI MOBU B MOPCbKOMY B30; KOHKpETHU30BaHO
CYTHICTb iIHOMOBHOI KOMYHIKaTMBHOI KOMIIETEHLIii (paxiBLsI MOPCBKOTO (JIOTY; BUSBJIEHO CUTYaTUBHO-TEMATU4HY
OCHOBY iHOMOBHOI MOBJIEHHEBOI JIiIJIbBHOCTi, HOMEHKJIATypy OCHOBHUX THUIIiB KOMYHIKaTMBHUX HaMipiB Ta
COl}iaJ/IbHO-POJIbOBY CTPYKTYPY iHOMOBHOTO CIIiJIKyBaHHS (axiBliiB MOPCbKOro QJIOTY i3 3apyODKHUMU IIapTHEpPaMU
y cdepax colianibHO-TI00yTOBOI, COLIIOKYJIBTYPHOI Ta TPOQECiHOI Ais/IbHOCTI; BU3HAYEHO NUIAKTUYHI yMOBY, 11O
3a6€311e4yI0Tb BUCOKY €(eKT UBHICTb (POPMYBaHHS 6a3MCHOrO PiBHS iHOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIii

MaiibyTHiX axiBLiB MOpCcbKOro QioTy. [IpakTU4Hi pe3yabTaTy - po3pobyieHO MeTOIMYHI peKoMeHaalii om0



IUAAKTUYHOTO 3a0€3Me4eHHsI I09aTKOBOro eTany (popMyBaHHS iHOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHLil KypCaHTIB
MOPCBKOI akafieMii; MeTOIUKY IiarHOCTUKY PiBHIB cPOPMOBAHOCTI iHOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIii
MalbyTHiX ¢axiBLiB MOPCbKOro ¢1oTy. IIpeMeT Ta CTyIiHb BIIPOBAJyKEHHS - BIPOBAIKEHO METOIUYHI
pexoMeHallii, o 6ysau MifroToBieHi Ha OCHOBI MaTepiasiB focaimKkeHHs. EQeKTuBHICTh BIpOBa/i)KeHHS - BUCOKA.
Codepa (06s1acTh) BUKOPUCTAHHS - TIeJAroriyia, BUILi 3aKiany IpodeciiiHoi MOPChKOi OCBITH.

2. The object of research is speaking another language communicative competence the specialists of a maritime
fleet. The purpose of research -is to elaborate and experimentally to approve the efficiency of didactical
maintenance the conditions of a basic stage the formation of the speaking another language communicative
competence the future specialists of a maritime fleet. The method of testings is idealized, trial-and-error,
statistical. Idealized outcomes and the novelty for the first time is scientific the necessity and expediency the
formation of the speaking another language communicative competence the future specialists of a maritime fleet
from the maiden course of training to a foreign language in marine VZO is justified; the essence of the speaking
another language communicative competence the specialist of a maritime fleet is rendered concrete; the
situation-theme basis the speaking another language speech activity, nomenclature of the main types of
communicative intentions and social - role p attern of speaking another language dialogue of the specialists of a
maritime fleet with the foreign associates in orbs social, social cultural and professional work is detected; are
determined didactical conditions ensuring high performance the formation a basic level of the speaking another
language communicative competence the future specialists of a maritime fleet. The practical outcomes and
novelty of the methodical guidelines on didactical to maintenance of the initial stage of formation the speaking
another language communicative competence of the cadets of marine academy are designed; a technique of
diagnostic the formational levels of the speaking another language communicative competence the future
specialists of a maritime fleet. The subject and degree of an intrusion: the methodical guidelines are inserted,
which one were prepared on the basis of research materials. Efficiency of an intrusion is high. The area of usage is
pedagogical, maximum putting of professional marine formation.
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